
ILANO 
FLOOR 4 
DESIGN



An act of homage to a city where design meets 
history, art and culture. With its intriguing vein 

patterns, wealth of sizes and two versatile 
surfaces, Milano by NovaBell is a floor covering 
that combines creativity and technology, design 

and nature.

Hommage à une ville où le design rencontre 
l’histoire, l’art et la culture. Avec le mouvement 

de ses veines, la richesse de ses formats, la 
polyvalence de ses deux finitions, Milano de 

NovaBell est un revêtement de sol qui allie 
créativité et technologie, design et nature.

 Eine Hommage an eine Stadt, in der Design 
auf Geschichte, Kunst und Kultur trifft. Sanfte 

Äderungen, zahlreiche Formate und zwei 
vielseitige Oberflächen: Die Bodenfliesen Milano 

von NovaBell vereinen Kreativität und Technologie, 
Design und Natur.

Un homenaje a una ciudad en la que el diseño 
convive con la historia, el arte y la cultura. Por 

el dinamismo de las vetas, la riqueza de los 
formatos y la versatilidad de sus dos superficies, 

el pavimento Milano de NovaBell aúna creatividad 
y tecnología, diseño y naturaleza.

 Дань городу, в котором дизайн встречается с 
историей, искусством и культурой. Благодаря 

рисунку прожилок, богатству форматов, 
универсальности поверхностей Milano от 

NovaBell - это напольная плитка, объединяющая 
творчество и технологию, дизайн и природу.

Un omaggio a una città 
dove il design incontra la 
storia, l’arte e la cultura.
Per il movimento della 
venatura, la ricchezza 
dei formati, la versatilità 
delle due superfici
Milano di NovaBell è un 
pavimento che unisce 
creatività e tecnologia, 
design e natura.





BRERA
LIVING





Il pavimento posato mostra un’estetica originale, perfetta 
per valorizzare gli interni contemporanei grazie al 
movimento delle venature che creano un pattern naturale 
ed essenziale al tempo stesso.

A SURFACE 
FOR MODERN 
INTERIORS.

Once installed, the floor tiles have an original look, perfect for bringing special 
beauty to contemporary interiors, thanks to the variety of the veins, which 
form a pattern that is natural yet simple.

Une fois posé, le revêtement de sol affiche une esthétique originale, parfaite 
pour mettre en valeur les intérieurs contemporains avec le mouvement des 
veines, qui composent un motif à la fois naturel et sobre.

Der Bodenbelag weist Äderungen auf, die ein natürliches und zugleich 
puristisches Gesamtbild erzeugen. Mit seiner unverwechselbaren Optik setzt 
er moderne Innenräume perfekt in Szene.

El pavimento colocado muestra una estética original, perfecta para dar realce 
a los interiores contemporáneos gracias al dinamismo de las vetas, que 
dibujan un patrón natural y sobrio a un tiempo.

Уложенный пол обладает оригинальной эстетикой, отлично 
подчеркивающей современные интерьеры благодаря движению прожилок, 
создающему естественный и вместе с тем строгий рисунок.





La superficie lappata crea eleganti 
riflessi di luce.
The honed surface gleams elegantly with reflected light.

La finition rodée met en scène d’élégants reflets de lumière.

Die geläppte Oberfläche erzeugt elegante Lichtreflexe.

La superficie esmerilada crea elegantes reflejos luminosos.

Притертая поверхность создает элегантное отражение света.



59,5x59,5 - 23” 7/16x23” 7/16  lappato



SCALA
KITCHEN







ITALIAN 
FOOD, 
ITALIAN 
FLOOR/WALL

Practical, durable and convenient: all essential features for a stylish modern 
floor covering. Fine appearance merges with technical quality and outstanding 
performance, all strictly Italian made.

L’utilité pratique, la durabilité et la fonctionnalité sont des caractéristiques 
indispensables pour un revêtement de sol design et moderne. La qualité esthétique veut 
aussi dire qualité technique et performance. Tout est rigoureusement Made in Italy.

Zweckmäßigkeit, Langlebigkeit und Funktionalität sind für moderne Design-
Bodenfliesen unerlässliche Merkmale. Ästhetische Qualität ist gleichbedeutend mit 
erstklassigen Leistungsmerkmalen, verbürgt vom Markenzeichen „Made in Italy“.

Practicidad, durabilidad y funcionalidad son características indispensables en un 
moderno pavimento de diseño. La calidad no se limita a lo estético, sino que se 
extiende asimismo al aspecto técnico y de las prestaciones, fruto de una producción 
rigurosamente made in Italy.

Практичность, долговечность, функциональность - таковы основные 
характеристики современного дизайнерского пола. Эстетическое качество 
является следствием технического качества и высоких характеристик, обязательно 
“made in Italy”.

Praticità, durata, funzionalità sono caratteristiche 
indispensabili in un moderno pavimento di design. La 
qualità estetica è anche qualità tecnica e di prestazioni, 
tutto rigorosamente made in Italy.



60x60 - 23” 5/8x23” 5/8 naturale



La gamma di cinque colori è 
ricca di sfumature: un’armonia 
di infinite tonalità che rende 
preziosa la materia. 

The range of five colours offers a rich variety of shades: a harmony 
of infinite hues, a material of great loveliness. 

Les cinq couleurs englobent une nuée de nuances : une harmonie 
de mille et une tonalités qui magnifie la matière.

Die fünf Nuancen der Farbpalette sind reich an Abstufungen: Eine 
Harmonie aus unendlich vielen Tönen verleiht dem Material eine 
kostbare Anmutung.

La gama de cinco colores está llena de matices, una armonía de 
infinitas tonalidades que confiere belleza y valía a la materia. 

Гамма из пять цветов богата оттенками: гармония бесконечного 
количества тонов, которая делает материал ценным.



CERTOSA
STUDIO





Un pavimento ricercato e di grande raffinatezza 
grazie all’originale formato rettificato 22,1x88,7 
con superficie lappata: completamento ideale 
per un interno curato in ogni dettaglio.

THE SIZE OF 
STYLE AND 
CREATIVITY.

A refined, sophisticated floor covering, thanks to the original rectified 
size of 22,1x88,7 with honed surface: the ideal completion for an interior 
design scheme where every detail counts.

Un revêtement de sol sophistiqué et extrêmement raffiné grâce au 
format rectifié original 22,1x88,7 en finition rodée : un élément de 
perfectionnement idéal pour un intérieur soigné dans les moindres détails. 

Ein erlesener Bodenbelag mit einer raffinierten Optik dank dem originellen 
rektifizierten Format 22,1x88,7 mit geläppter Oberfläche: Die ideale 
Abrundung für ein bis ins Detail durchdachte Interieur.

Un pavimento sofisticado y extraordinariamente refinado gracias al 
original formato rectificado de 22,1x88,7 de superficie esmerilada, remate 
ideal para un interior cuidado hasta en el menor de los detalles. 

Оригинальный обрезной формат 22,1x88,7 с притертой поверхностью 
позволяет получить великолепный, очень изысканный пол, который 
станет наилучшим дополнением для продуманного до мельчайших 
деталей интерьера.





Le caratteristiche 
tecniche e le 
prestazioni del 
gres porcellanato 
di qualità, 
permettono la posa 
anche in ambienti 
pubblici come 
negozi e uffici.

The technical 
characteristics and 
performance of quality 
porcelain stoneware 
allow this material to 
be laid even in public 
premises such as shops 
and offices.

Fort de ses 
extraordinaires 
caractéristiques et 
propriétés techniques, 
ce grès cérame peut 
aussi être posé dans les 
espaces publics, comme 
les magasins et les 
bureaux.

Aufgrund seiner 
hochwertigen 
technischen 
Eigenschaften und 
Leistungsmerkmale kann 
das Feinsteinzeug auch 
in öffentlichen Bereichen 
wie Verkaufsstellen und 
Büros verlegt werden.

Las características 
técnicas y las 
prestaciones del gres 
porcelánico de calidad 
permiten su colocación 
también en espacios 
públicos como tiendas y 
oficinas.

Технические 
характеристики 
качественного 
керамогранита 
позволяют укладывать 
плитку даже в 
общественных 
заведениях, таких как 
магазины и офисы. 

22,1x88,7 - 8” 11/16x34” 15/16 lappato





MONTE
NAPOLEONE
SHOP





44,3x88,7 - 17” 11/16x34” 15/16 lappato



STATE-OF-
THE-ART 
TECHNOLOGY

In creating the Milano collection, NovaBell has made optimal use of the very latest digital 
technologies, creating a surface of superlative quality, that will bring attractive added 
personality even to futuristic high-tech projects.

Pour la collection Milano, NovaBell a eu recours aux toutes dernières technologies 
numériques, afin de créer un produit d’excellence, à même de s’inscrire avec 
personnalité également dans les atmosphères hi-tech du futur.

Für die Kollektion Milano bringt NovaBell die modernsten Digitaltechniken zum Einsatz. 
Es entsteht eine hochwertige Oberfläche, die sich auch in zukunftweisende Hightech-
Umgebungen mit Selbstverständlichkeit integriert.

Para realizar la colección Milano, NovaBell se sirve de la más moderna tecnología digital, 
creando una superficie de muy alto nivel, capaz de integrarse con personalidad incluso 
en ámbitos de estilo high-tech proyectados hacia el futuro.

Для создания коллекции Milano компания NovaBellиспользовала наилучшим образом 
самые современные цифровые технологии, создавая поверхности высочайшего 
уровня, способные индивидуально интегрироваться также и в нацеленных на будущее 
интерьерах “хай-тек”.

Per realizzare la collezione 
Milano, NovaBell ha utilizza 
al meglio le più moderne 
tecnologie digitali, creando 
una superficie di altissimo 
livello, capace di integrarsi 
con personalità anche 
in ambienti high-tech 
proiettati nel futuro.



MONTE
NAPOLEONE
BATHROOM

44,3x88,7 - 17” 11/16x34” 15/16 lappato   /   22,1x88,7 - 8” 11/16x34” 15/16 lappato  /  29,7x29,7 - 11” 11/16x11” 11/16  muretto lappato  /  9,5x59,5 - 3” 3/4x23” 7/16  brick



44,3x88,7 - 17” 11/16x34” 15/16 lappato   /   22,1x88,7 - 8” 11/16x34” 15/16 lappato  /  29,7x29,7 - 11” 11/16x11” 11/16  muretto lappato  /  9,5x59,5 - 3” 3/4x23” 7/16  brick



BATHROOM 44,3x88,7 - 17”11/16x35”15/16  lappato
22,1x88,7 - 8”11/16x35”15/16  lappato
29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16  muretto lappato



KITCHEN
10x30 - 3” 15/16x11” 13/16  naturale



NAVIGLI
BEDROOM



30x60 - 11” 13/16x23” 5/8  naturale



10x30 - 3” 15/16x11” 13/16 naturale

BATHROOM



VERSATILITY 
FOR 
EVERYONE
Milano è proposta in sei formati con 
superfici naturali e tre con superfici 
lappate. A completare un corredo di 
mosaici e decorazioni “muretto” per tutti 
i colori. 

Milano comes in six sizes with natural and three with honed 
surface. The collection is completed by an assortment of 
mosaics and “masonry” decorative tiles for all colours.  

Milano existe en six formats en finition mate et en trois formats 
en finition rodée. Une série de mosaïques et de décors « 
briquette », pour toutes les couleurs, parachèvent le tout. 

Milano wird in sechs Formaten mit natürlicher Oberfläche und 
drei Formaten mit geläppter Oberfläche geboten. Das Angebot 
wir ergänzt durch Mosaike und Sichtmauerwerk-Dekorteile für 
alle Farben.

Milano se propone en seis formatos con superficie natural y 
tres con superficie esmerilada. Como complemento, una serie 
de mosaicos y elementos decorativos murales coordinados con 
cada uno de los colores. 

Milano предлагается в шесть форматах с натуральной 
поверхностью и в трех с притертой. Коллекцию дополняет 
предложение мозаик и декора “muretto” для всех цветов.



59,5x59,5 - 23”7/16x23”7/16	 3

MLN 40LR   Brera Lapp. /Rett.	 620

BRERA - lappato

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 49LR   Brera Lapp. /Rett.	 645

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 42LR   Brera Lapp. /Rett.	 654

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 447L  Muretto Lapp./Rett.	 D-674
	 Brera

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 443L  Mosaico 5x5	 D-672
	 Lapp./Rett. Brera

9,5x44x15 - 3”3/4x17”5/16x5”7/8	 14

MLN 46RT   Brick IN Angolo Brera	     330

9,5x59,5 - 3”3/4x23”1/4	 14

MLN 45RT    Brick IN Brera	     D-620

Consigli di posa Angolo Brick.

Brick corner laying advice. 
Conseils de pose angle Brick.
Verlegehinweise eckelement Brick. 
Consejos de colocación esquina Brick. 
Рекомендации по укладке углового 
элемента Brick.

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x88,7 - 2”13/16x34”15/16	 4

MLN B48K   Battiscopa Lapp./Rett. Brera	 300

7x59,5 - 2”3/4x23”7/16	 15

MLN B45K   Battiscopa Lapp./Rett. Brera	 240

MILANO
09315

PORCELAIN
TILES

V3
cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16

cm 59,5x59,5
inch 23”7/16x23”7/16

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55



30x60 - 11”13/16x23”5/8	 7

MLN 044N  Brera	 515 

60x60 - 23”5/8x23”5/8	 3

MLN 460N  Brera		  560

30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 445N  Mosaico 5x5 Brera	 D-667

BRERA - naturale

45x90 - 17”13/16x35”7/16	 3

MLN 490N  Brera		  580

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 48RT  Brera Rettificato	 620

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 41RT  Brera Rettificato	 630
30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 448N  Muretto Brera	 D-670

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x90 - 2”13/16x35”7/16	 4

MLN B49K   Battiscopa Brera	 280

7x60 - 2”3/4x23”5/8	 15

MLN B40K   Battiscopa Brera	 230

10x30 - 3”15/16x11”13/16	 28

MLN 431N  Mattoncino Brera	 610

ASTM C1028 
DRY  0.65
WET  0.60

ASTMV3 PEI V R9B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55

UNE ENV

Cl. 29,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm9,5 mm

DCOF

DCOF
WET  0.42

cm 45x90
inch 17”13/16x35”7/16

cm 30x60
inch 11”13/16x23”5/8

cm 60x60
inch 23”5/8x23”5/8

cm 10x30
inch 3”15/16x11”13/16

cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16



59,5x59,5 - 23”7/16x23”7/16	 3

MLN 60LR   Certosa Lapp. /Rett.	 620

CERTOSA - lappato

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 69LR   Certosa Lapp. /Rett.	 645

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 62LR   Certosa Lapp. /Rett.	 654

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 667L  Muretto Lapp./Rett.	 D-674
	 Certosa

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 663L  Mosaico 5x5	 D-672
	 Lapp./Rett. Certosa

9,5x44x15 - 3”3/4x17”5/16x5”7/8	 14

MLN 66RT   Brick IN Angolo Certosa	     330
Consigli di posa Angolo Brick.

Brick corner laying advice. 
Conseils de pose angle Brick.
Verlegehinweise eckelement Brick. 
Consejos de colocación esquina Brick. 
Рекомендации по укладке углового 
элемента Brick.

9,5x59,5 - 3”3/4x23”1/4	 14

MLN 65RT    Brick IN Certosa	     D-620

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x88,7 - 2”13/16x34”15/16	 4

MLN B68K   Battiscopa Lapp./Rett. Certosa	 300

7x59,5 - 2”3/4x23”7/16	 15

MLN B65K   Battiscopa Lapp./Rett. Certosa	 240

MILANO
09315

PORCELAIN
TILES

V3
cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16

cm 59,5x59,5
inch 23”7/16x23”7/16

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55



30x60 - 11”13/16x23”5/8	 7

MLN 066N  Certosa	 515 

60x60 - 23”5/8x23”5/8	 3

MLN 660N  Certosa		  560
30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 665N  Mosaico 5x5 Certosa	 D-667

CERTOSA - naturale

45x90 - 17”13/16x35”7/16	 3

MLN 690N  Certosa		  580

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 68RT  Certosa Rettificato	 620

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 61RT  Certosa Rettificato	 630
30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 668N  Muretto Certosa	 D-670

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x90 - 2”13/16x35”7/16	 4

MLN B69K   Battiscopa Certosa	 280

7x60 - 2”3/4x23”5/8	 15

MLN B60K   Battiscopa Certosa	 230

10x30 - 3”15/16x11”13/16	 28

MLN 631N  Mattoncino Certosa	 610

ASTM C1028 
DRY  0.65
WET  0.60

ASTMV3 PEI IV R9B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55

UNE ENV

Cl. 29,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm9,5 mm

DCOF

DCOF
WET  0.42

cm 45x90
inch 17”13/16x35”7/16

cm 30x60
inch 11”13/16x23”5/8

cm 60x60
inch 23”5/8x23”5/8

cm 10x30
inch 3”15/16x11”13/16

cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16



59,5x59,5 - 23”7/16x23”7/16	 3

MLN 50LR   Navigli Lapp. /Rett.	 620

NAVIGLI - lappato

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 59LR   Navigli Lapp. /Rett.	 645

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 52LR   Navigli Lapp. /Rett.	 654

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 557L  Muretto Lapp./Rett.	 D-674
	 Navigli

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 553L  Mosaico 5x5	 D-672
	 Lapp./Rett. Navigli

9,5x44x15 - 3”3/4x17”5/16x5”7/8	 14

MLN 56RT   Brick IN Angolo Navigli	     330
Consigli di posa Angolo Brick.

Brick corner laying advice. 
Conseils de pose angle Brick.
Verlegehinweise eckelement Brick. 
Consejos de colocación esquina Brick. 
Рекомендации по укладке углового 
элемента Brick.

9,5x59,5 - 3”3/4x23”1/4	 14

MLN 55RT    Brick IN Navigli	     D-620

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x88,7 - 2”13/16x34”15/16	 4

MLN B58K   Battiscopa Lapp./Rett. Navigli	 300

7x59,5 - 2”3/4x23”7/16	 15

MLN B55K   Battiscopa Lapp./Rett. Navigli	 240

MILANO
09315

PORCELAIN
TILES

V3
cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16

cm 59,5x59,5
inch 23”7/16x23”7/16

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55



30x60 - 11”13/16x23”5/8	 7

MLN 055N  Navigli	 515 

60x60 - 23”5/8x23”5/8	 3

MLN 560N  Navigli		  560

NAVIGLI - naturale

45x90 - 17”13/16x35”7/16	 3

MLN 590N  Navigli		  580

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 58RT  Navigli Rettificato	 620

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 51RT  Navigli Rettificato	 630

30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 555N  Mosaico 5x5 Navigli	 D-667

30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 558N  Muretto Navigli	 D-670

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x90 - 2”13/16x35”7/16	 4

MLN B59K   Battiscopa Navigli	 280

7x60 - 2”3/4x23”5/8	 15

MLN B50K   Battiscopa Navigli	 230

10x30 - 3”15/16x11”13/16	 28

MLN 531N  Mattoncino Navigli	 610

ASTM C1028 
DRY  0.65
WET  0.60

ASTMV3 PEI V R9B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55

UNE ENV

Cl. 29,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm9,5 mm

DCOF

DCOF
WET  0.42

cm 45x90
inch 17”13/16x35”7/16

cm 30x60
inch 11”13/16x23”5/8

cm 60x60
inch 23”5/8x23”5/8

cm 10x30
inch 3”15/16x11”13/16

cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16



59,5x59,5 - 23”7/16x23”7/16	 3

MLN 10LR   Montenapoleone Lapp. /Rett.	 620

MONTENAPOLEONE - lappato

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 19LR   Montenapoleone Lapp. /Rett.	 645

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 12LR   Montenapoleone Lapp. /Rett.	 654

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 117L  Muretto Lapp./Rett.	 D-674
	 Montenapoleone

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 113L  Mosaico 5x5	 D-672
	 Lapp./Rett. Montenapoleone

9,5x44x15 - 3”3/4x17”5/16x5”7/8	 14

MLN 16RT   Brick IN Angolo	     330 	
	 Montenapoleone

Consigli di posa Angolo Brick.

Brick corner laying advice. 
Conseils de pose angle Brick.
Verlegehinweise eckelement Brick. 
Consejos de colocación esquina Brick. 
Рекомендации по укладке углового 
элемента Brick.

9,5x59,5 - 3”3/4x23”1/4	 14

MLN 15RT    Brick IN Montenapoleone	     D-620

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x88,7 - 2”13/16x34”15/16	 4

MLN B18K  Batt. Lapp./Rett. Montenapoleone	 300

7x59,5 - 2”3/4x23”7/16	 15

MLN B15K  Batt. Lapp./Rett. Montenapoleone	 240

MILANO
09315

PORCELAIN
TILES

V3
cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16

cm 59,5x59,5
inch 23”7/16x23”7/16

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55



30x60 - 11”13/16x23”5/8	 7

MLN 011N  Montenapoleone	 515 

60x60 - 23”5/8x23”5/8	 3

MLN 160N  Montenapoleone	 56030x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 115N  Mosaico 5x5	 D-667
	 Montenapoleone

MONTENAPOLEONE - naturale

45x90 - 17”13/16x35”7/16	 3

MLN 190N  Montenapoleone	 580

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 18RT  Montenapoleone Rettificato	 620

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 11RT  Montenapoleone Rettificato	 630
30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 118N  Muretto Montenapoleone	 D-670

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x90 - 2”13/16x35”7/16	 4

MLN B19K   Battiscopa Montenapoleone	 280

7x60 - 2”3/4x23”5/8	 15

MLN B10K   Battiscopa Montenapoleone	 230

10x30 - 3”15/16x11”13/16	 28

MLN 131N  Mattoncino Montenapoleone	 610

ASTM C1028 
DRY  0.65
WET  0.60

ASTMV3 PEI V R9B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55

UNE ENV

Cl. 29,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm9,5 mm

DCOF

DCOF
WET  0.42

cm 45x90
inch 17”13/16x35”7/16

cm 30x60
inch 11”13/16x23”5/8

cm 60x60
inch 23”5/8x23”5/8

cm 10x30
inch 3”15/16x11”13/16

cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16



59,5x59,5 - 23”7/16x23”7/16	 3

MLN 90LR   Scala Lapp. /Rett.	 620

SCALA - lappato

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 99LR   Scala Lapp. /Rett.	 645

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 92LR   Scala Lapp. /Rett.	 654

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 997L  Muretto Lapp./Rett.	 D-674
	 Scala

29,7x29,7 - 11”11/16x11”11/16	 10

MLN 993L  Mosaico 5x5	 D-672
	 Lapp./Rett. Scala

9,5x44x15 - 3”3/4x17”5/16x5”7/8	 14

MLN 96RT   Brick IN Angolo Scala	     330
Consigli di posa Angolo Brick.

Brick corner laying advice. 
Conseils de pose angle Brick.
Verlegehinweise eckelement Brick. 
Consejos de colocación esquina Brick. 
Рекомендации по укладке углового 
элемента Brick.

9,5x59,5 - 3”3/4x23”1/4	 14

MLN 95RT    Brick IN Scala	     D-620

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x88,7 - 2”13/16x34”15/16	 4

MLN B98K   Battiscopa Lapp./Rett. Scala	 300

7x59,5 - 2”3/4x23”7/16	 15

MLN B95K   Battiscopa Lapp./Rett. Scala	 240

MILANO
09315

PORCELAIN
TILES

V3
cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16

cm 59,5x59,5
inch 23”7/16x23”7/16

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55



30x60 - 11”13/16x23”5/8	 7

MLN 099N  Scala	 515 

60x60 - 23”5/8x23”5/8	 3

MLN 960N  Scala		  560
30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 995N  Mosaico 5x5 Scala	 D-667

SCALA - naturale

45x90 - 17”13/16x35”7/16	 3

MLN 990N  Scala		  580

44,3x88,7 - 17”11/16x34”15/16	 3

MLN 98RT  Scala Rettificato	 620

22,1x88,7 - 8”11/16x34”15/16	 6

MLN 91RT  Scala Rettificato	 630

30x30 - 11”13/16x11”13/16	 10

MLN 998N  Muretto Scala	 D-670

PEZZI SPECIALI Trims / Formteile / Pièces 
spéciales / Piezas especiales / Специальньіе изделия

7,2x90 - 2”13/16x35”7/16	 4

MLN B99K   Battiscopa Scala	 280

7x60 - 2”3/4x23”5/8	 15

MLN B90K   Battiscopa Scala	 230

10x30 - 3”15/16x11”13/16	 28

MLN 931N  Mattoncino Scala	 610

ASTM C1028 
DRY  0.65
WET  0.60

ASTMV3 PEI IV R9B.C.R.A.

B.C.R.A.
DRY  0.55
WET  0.55

UNE ENV

Cl. 2

cm 45x90
inch 17”13/16x35”7/16

cm 30x60
inch 11”13/16x23”5/8

cm 60x60
inch 23”5/8x23”5/8

9,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

cm 10x30
inch 3”15/16x11”13/16

9,5 mm

cm 22,1x88,7
inch 8”11/16x34”15/16

cm 44,3x88,7
inch 17”11/16x34”15/16

DCOF

DCOF
WET  0.42



09315
PORCELAIN TILES

Classe A1

Non cede PB e CD
Does not yield Pb and Cd
Ne donne pas de Pb et Cd
Führt nicht zu Pb und Cd

No produce Pb y Cd

Non radioattivo
Non-radioactive
Non radioactif

Nicht radioaktiv
No radiactivo

> 2*10^9

Conforme
 Compliant
Conforme
Konforme

Cumple

Conforme
 Compliant
Conforme
Konforme

Cumple

< 0,5%

≥ 35N/mm2

e > 0,80

 ≤7,1 x 10-6 ° C1

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

< 0,O6%

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

GLA-GHA

GA

≥ 4

R9

-

≥ 0.65
≥ 0.60

≥ 0.55
≥ 0.55

2

≥ 0.42

CARATTERISTICHE TECNICHE / Technical properties / Technische Daten / Caractéristiques techniques / 
Características técnicas / Teхничecкиe хapaктepиcтики

Gres Fine Porcellanato: Le piastrelle 
di questa collezione sono classifica-
te nel gruppo Bla GL conformemente 
alla norma UNI EN 14411 e rispondenti 
a tutti i requisiti richiesti dalla norma 
UNI EN 14411 App.G, costituite da una 
massa unica, omogenea e compat-
ta, ottenute da pressatura a secco di 
impasto atomizzato derivante da mi-
scele di minerali caolinitici, feldspati e 
inerti a bassissimo contenuto di ferro. 

Fine porcelain tiles: The tiles in this 
collection are classified in the group 
Bla GL according to UNI EN 14411 and 
comply with all requirements of UNI 
EN 14411 App.G,consisting of a sin-
gle mass, homogeneous and compact, 
obtained by dry pressing of atomized 
mixture resulting from mixtures of 
kaolinitic minerals,feldspars and ag-
gregates with very low iron content.

Fliesen aus Feinsteinzeug: Die Flie-
sen dieser Kollection sind unten der 
Wasseraufnahme Klasse Bla GL, nach 
UNI EN 14411 Norme eingestuft, und 
Sie entsprechen alle unten die UNI EN 
14411 App. G zugesagten Eigenschaf-
ten, aus ein einziges homogene und 
kompakte Masse bestehend und aus tro-
cken Pressung von atomisierten Scher-
ben hergestellt, der aus einer Mischung 
von Kaolin, Feldspat und inerte Minera-
lien mit geringen Eisen Inhalt besteht.

Carrelages en grès cérame: Les carre-
aux de cette collection sont classés dans 
le groupe Bla GL selon la norme UNI EN 
14411 et respectent toutes les exigences 
de la norme UNI EN 14411 App.G, com-
posé d’une masse unique, homogène 
et compacte, obtenue par pressage à 
sec de la pâte résultant par pulvérisa-
tion des mélanges de minéraux kaolini-
ques, feldspaths et des matériaux iner-
tes avec un contenu très pauvre en fer.

Bellas baldosas de gres porcelánico: 
Los azulejos en esta colección se clasifi-
can en el grupo Bla GL según la norma 
UNI EN 14411 y cumplir con todos los 
requisitos de la norma UNI EN 14411 
App.G, que consiste en una masa única, 
homogénea y compacta, obtenido por 
prensado en seco de la mezcla atomi-
zada resultantes de mezclas de minera-
les caolinítica, feldespatos y agregados 
con contenido de hierro muy bajos.

Si prega di leggere attentamente i seguenti documenti riportati sul sito web: www.novabell.it	 INFORMAZIONI ED AVVERTENZE PER IL CONSUMATORE
Please read the following documents listed on web site: www.novabell.it	 INSTRUCTIONS AND INFORMATION FOR THE CONSUMER
Wir bitten Sie folgenden Informationsdokumenten zu lesen auf der Web Link www.novabell.it 	 VERBRAUCHER ANWEISUNGEN
Nous vous prions de lire attentivement les documents suivants présents sur le site web www.novabell.it	 INFORMATIONS ET AVERTISSEMENTS POUR LE CONSOMMATEUR
Por favor, lea los siguientes documentos que figuran en el sitio web: www.novabell.it	 INFORMACIÓN Y ADVERTENCIAS PARA EL CONSUMIDOR

09315
PORCELAIN TILES

Classe A1

Non cede PB e CD
Does not yield Pb and Cd
Ne donne pas de Pb et Cd
Führt nicht zu Pb und Cd

No produce Pb y Cd

Non radioattivo
Non-radioactive
Non radioactif

Nicht radioaktiv
No radiactivo

> 2*10^9

Conforme
 Compliant
Conforme
Konforme

Cumple

Conforme
 Compliant
Conforme
Konforme

Cumple

< 0,5%

≥ 35N/mm2

e > 0,80

 ≤7,1 x 10-6 ° C1

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

< 0,O6%

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant
Beständig
Resistente

GLA-GHA

GA

≥ 4

-

-

-
-

≥ 0.41
≥ 0.41

-

-

Caratteristiche o proprietà con le deviazioni ammesse
Characteristics or properties with allowed deviations
Caractéristiques ou propriétés avec les tolérances admises
Daten oder Eigenschaften mit zulässigen Abweichungen
Caracteristica o propriedades con las desviaciones permitidas

METODO DI PROVA ISO
ISO TEST METHOD

METHODE D’ESSAI ISO
PRÜFMETHODE NACH ISO
MÉTODO DE PRUEBA ISO

Resistenza al fuoco
Fire Resistance
Résistance au feu
Feuerbestaendigkeit
Resistencia al fuego

Cessione di Pb e Cd
Lead and cadmium given off by glazed tiles 
Transfert de Pb et Cd
Ueberlassung von Blei und Cadmium
Transferencia de Pb y Cd

ISO 10545/15:2000

Indice di radioattività
Radioactivity level
Index de radioactivité
Index der Radioaktivität
Índice de radiactividad

UNI 10797:1999

Determinazione della resistenza elettrica
Determination of the electrical resistance
Détermination de la résistance électrique
Bestimmung des elektrischen Widerstandes
Determinacion resistencia eléctrica

EN 1081

Determinazione della resistenza di isolamento dei pavimenti e delle pareti
Determination of insulation resistance of  floors and walls
Détermination de la résistance isolant des étages et des murs
Bestimmung der Isolationswiderstand der Böden und Wände
Determinacion resistencia aislamiento de los pavimentos y paredes

CEI 64-8/6 1998:01

Caratteristiche dimensionali
Dimensional characteristics
Caractéristiques dimensionnelles
Masseigenschaften
Características dimensionales

ISO 10545-2:2000

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción de agua

ISO 10545-3:2000

Resistenza alla flessione
Flexural Strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit
Módulo de rotura

ISO 10545-4:2012

Resistenza all’urto mediante misurazione del coefficiente di restituzione
Impact resistance by measurement of coefficient of restitution
Résistance au choc par mesurage du coefficient de restitution
Bestimmung der Schlagfestigkeit durch Messung des Rückprallkoeffizienten
Resistencia al impacto por la medición de coeficiente de restitución

ISO 10545-5:2000

Dilatazione termica lineare
Linear thermal expansion
Dilatation thermique linéaire
Linearen thermischen Dehnung
Dilatación térmica lineal

ISO 10545-8:2000

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Résistance aux chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia al choque térmico

ISO 10545-9:2000

Dilatazione dovuta all’umidità
Moisture expansion
Dilatation à l’humidité
Feuchtigkeitsdehnung
Expansión debido a la humedad

ISO 10545-10:2000

Resistenza al cavillo (piastrelle smaltate)
Crazing resistance (glazed tiles)
Résistance au tressaillement (carreaux émailles)
Widerstandsfähigkeit gegen Glasurrisse (bei den glasierten Fliesen)
Resistencia a Resquebrajadura (azulejos esmaltados)

ISO 10545-11:2000

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit
Resistencia al hielo

ISO 10545-12:2000

Resistenza chimica (acidi e basi a bassa ed alta concentrazione)
Chemical resistance (acids and alkalis at low and high concentrations)
Résistance chimique (acides et bases à faible et haute concentration)
Chemische Beständigkeit (Säuren und Basen bei niedriger und hoher Konzentration)
Resistencia química (ácidos y bases en alta y baja concentración)

ISO 10545-13:2000

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e additivi per piscina
Resistance to Household chemicals and Swimming pool salt
Résistance aux produits chimiques ménagers et additifs pour les piscines
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und Zusatzstoffe für Schwimmbaeder
Resistencia a químicos de uso doméstico y aditivos para piscinas

ISO 10545-13:2000

Resistenza alle macchie
Stains resistance
Résistance aux taches
Widerstand gegen Flecken
Resistencia a las manchas

ISO 10545-14:2000 Class

Determinazione delle caratteristiche antisdruciolo a piedi calzati
Determination of unpolished and polished slip/skid resistance value
Détermination de la valeur de résistance au dérapage/à la glissance des pavés polis ou non polis.
Verfahren fuer die Abstimmung der Ruetschhemmung von Sauber und Unsauber Bodenbelag.
Determinación del valor de la resistencia al deslizamiento/resbalamiento de los pavimentos pulidos y sin pulir

DIN 51130

Determinazione delle proprietà antiscivolo di zone bagnate con calpestio a piedi scalzi
Determination of the anti-slip properties - wet loaded barefoot areas
Résistance au glissement des surfaces mouillés pour pieds nus
Bestimmung der rutschhemmenden Eigenschaft Nassbelastete Barfußbereiche Begehungsverfahren
Determinación de la resistencia al deslizamiento de las zonas húmedas con pies descalzos

DIN 51097 Class

Determinazione del coefficiente di attrito statico
Determination of static coefficient of friction
Bestimmung der statischen Reibungskoeffizienten
Détermination du coefficient de frottement statique
Determinación del coeficiente de fricción estática

ASTM C1028 Dry
Wet

Determinazione del coefficiente d’attrito dinamico
Determination of the dynamic friction coefficient
Détermination du coefficient de frottement dynamique
Der Bestimmung der Koeffizient von dynamisch Reibung
Determinación del coeficiente de fricción dinámica

B.C.R.A.
leather/dry

hard shoe-heeling
rubber/wet

Resistenza allo scivolamento
Determination of slip/skid resistance value
Résistance au glissement
Rutschhemmende Eigenschaften
Resistencia al deslizamiento

UNE ENV 12633 Class

Determinazione del coefficiente di attrito dinamico e statico
Determination of dynamic and static coefficient of friction
Bestimmung der dynamisch / statischen Reibungskoeffizienten 
Détermination du coefficient de frottement dynamique & statique
Determinación del coeficiente de fricción dinámica /estática

ANSI A 137,1 DCOF         Wet

MILANO
Naturale

MILANO
Lappato



Packaging and weights / Verpackungen und Gewichte / Emballages et poids / Embalajes y pesos / Упaкoвкa и вec

imballi e pesi

Merchandising

SCA-MLN

PGMLNFT CERTOSA NAVIGLIPGMLN01 BRERA

SCA8MLN

SCATOLA / BOX PALLET

pz m2 kg box m2 kg

60x60 3 1,100 23,2 40 44,000 928 10,5

59,5x59,5 Lapp./Rett. 3 1,064 22,5 40 42,560 900 10,5

45x90 3 1,234 26,3 30 37,020 787 10,5

44,3x88,7 Lapp./Rett. 3 1,179 25,9 30 35,370 776 10,5

22,1x88,7 Lapp./Rett. 6 1,176 25,4 48 56,448 1219 10,5

30x60 7 1,280 24,0 40 51,200 962 9,5

10x30 28 0,840 16,5 56 47,040 924 9,5

SCALAMONTENAPOLEONE



LEED® CERTIFICATION COMPLIANT
MILANO E’ UN PRODOTTO CON PARTICOLARI CARATTERISTICHE DI 
ECOSOSTENIBILITA’, CHE CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTO DEI 
CREDITI PER LA CERTIFICAZIONE LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND 
ENVIROMENTAL DESIGN).

MILANO IS A PRODUCT WITH PARTICULAR ENVIRONMENTAL 
SUSTAINABILITYCHARACTERISTICS, THAT HELPS IN OBTAINING POINTS FOR LEED 
(LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN) CERTIFICATION.

MILANO IST EIN AUSGESPROCHEN UMWELTFREUNDLICHES PRODUKT, DAS ZUM 
ERREICHEN DER PUNKTE FÜR DIE ZERTIFIZIERUNG NACH LEED (LEADERSHIP IN 
ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN) BEITRÄGT.

LA SERIE MILANO PRESENTE DE CARACTERISTIQUES SPECIFIQUES DE 
DEVELOPPEMENT DURABLE; ELLE CONTRIBUS A OBTENIR DE CREDITS POUR LA 
CERTIFICATION LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).

MILANO ES UN PRODUCTO CON CARACTERÍSTICAS DE SOSTENIBILIDAD 
MEDIOAMBIENTAL ESPECIALES, QUE FACILITA LA OBTENCIÓN DE PUNTOS PARA 
LA CERTIFICACIÓN LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN) 
LIDERAZGO EN ENERGÍA Y DISEÑO AMBIENTAL.

MILANO - ЭТО ПРОДУКЦИЯ СО СПЕЦИАЛЬНЫМИ ХАРАКТЕРИСТИКАМИ 
ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ ЭФФЕКТИВНОСТИ, ПОЗВОЛЯЮЩАЯ ПОЛУЧАТЬ ЗАЧЕТНЫЕ ОЧКИ 
ДЛЯ СЕРТИФИКАТА LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).

Product Certification
BUREAU VERITAS
Certification

HIGH DEFINITION

TECNOLOGIA, 
INNOVAZIONE 
E RICERCA 
NOVABELL

IT - I laboratori di ricerca NovaBell hanno creato una nuova generazione di superfici, caratterizzate 
dalla innovativa tecnologia digitale ad alta definizione.

GB - The NovaBell research laboratories have created a new generation of surfaces,
featuring innovative high-definition digital technology.

D - Die NovaBell Forschungslabors haben eine neue Generation von Oberflächen
entwickelt, die durch die  innovative hoch auflösende Digitaltechnologie gekennzeichnet sind.

F - Les laboratoires de recherche NovaBell ont créé une nouvelle génération
de surfaces, qui se caractérisent par une technologie numérique
haute définition innovante.

ES - Los laboratorios de investigación NovaBell han creado una nueva
generación de superficies, caracterizadas por la innovadora tecnología digital de alta definición.

RU - В НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОЙ ЛАБОРАТОРИИ NOVABELL БЫЛО РАЗРАБОТАНО НОВОЕ ПОКОЛЕНИЕ 
ПОВЕРХНОСТЕЙ, ОТЛИЧАЮЩИХСЯ ИННОВАЦИОННОЙ ЦИФРОВОЙ ТЕХНОЛОГИЕЙ ВЫСОКОГО РАЗРЕШЕНИЯ.



4 MOSAICS

29,7x29,7
Mosaico 5x5
Lapp./Rett

30x30
Muretto
Natural

29,7x29,7
Muretto
Lapp./Rett

7 SIZES

9,5x59,5
Brick

	 59,5x59,5
	 lapp./rett.

	 60x60
	 natural

	 44,3x88,7
	 natural & lapp./rett.

	 22,1x88,7
	 natural & lapp./rett.

CERTOSA

5 COLORS

BASICINFO

BRERA SCALA MONTE-
NAPOLEONE

NAVIGLI

	 30x60
	 natural

	 45x90
	 natural

30x30
Mosaico 5x5
Natural

4 BULL-NOSE

7,2x88,7 - 7x59,5
lapp./rett.

7,2x90 - 7x60
natural

	 10x30
	 natural
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